
Ristorante Roseto

M E N U  P R A N Z O  /  L U N C H  M E N U



Caprese  con mozzarel la  di  bufala  e  cavia le  di  bas i l ico € 18 .00

Tomato  and buf fa lo  mozzare l la  Caprese  sa lad  wi th  bas i l  cav iar  

(7 )

Insalata  Horiat iki  € 16 .00

Feta ,  pomodorini ,  cetr iol i  e  ol ive  nere

Tradi t ional  Greek  Sa lad ,  f e ta  cheese ,  cherry  tomatoes ,  cucumbers ,  and b lack  o l ive s  

(7 )

Chicken Caesar  Salad* € 16 .00 

( 1 ,  3 ,  7 ,  8 ,  10 ,  1 1 )

Prosciutto crudo di  Parma e  melone € 18 .00

Parma ham and melon

Polpette  in  sa lsa  di  pomodoro e  Scarpetta  € 15 .00

Meat  ba l l s  in  tomato  sauce  and ‘ ’Scarpet ta ’ ’  

( 1 ,  3 ,  6 ,  9 )  

M E N U  P R A N Z O

D A L L E  1 2 : 3 0  A L L E  1 5 : 0 0  /  S T A R T I N G  F R O M  1 2 : 3 0  P M  U N T I L  3 . 0 0  P M

Ristorante Roseto



Mezze maniche a l l ’Amatric iana € 15 .00

Mezze  maniche  pas ta  wi th  tomato  sauce  pork  jowl  ‘ ’Amatr i c iana ’ ’  

( 1 )

  Mezze maniche a l la  Carbonara € 15 .00

 Mezze  maniche  short  pas ta ,  egg  and bacon   sauce  ‘ ’Carbonara ’ ’  

( 1 ,  3 )  

 Spaghett i  a l la  bolognese* €18 .00  

( 1 )

Fusi l l i ,  pomodorini ,  acciughe,  ol ive  e  capperi  di  Pantel ler ia  € 16 .00

Fus i l l i ,  cherry  tomatoes ,  o l ive s ,  and Pante l l e r ia  capers  

( 1 ,  4 )

Risotto a l lo  zaf ferano,  zucchine novel le  e  mandorle  tostate  € 18 .00

Saf f ron  r i so t to  wi th  baby courget te s  and toas ted  a lmonds  

( 1 ,6 ,7 ,8 ,9 , 10 )  

Petto di  pol lo  a l la  gr igl ia  con patate  arrosto* € 16 .00

Gri l l ed  ch icken  breas t ,  roas ted  potato*

Cest ino pane Antico Forno Rosciol i  /Bread Basket  3 .00€

M E N U  P R A N Z O

D A L L E  1 2 : 3 0  A L L E  1 5 : 0 0  /  S T A R T I N G  F R O M  1 2 : 3 0  P M  U N T I L  3 . 0 0  P M

Ristorante Roseto



Tiramisù del la  tradiz ione* € 10 .00 

( 1 ,  3 ,  7 )

Tortino di  mele  e  cannel la  af fogato a l la  crema inglese*  € 10 .00

Apple  and Cinnamon Cake  wi th  Crème Angla i s e*  

( 1 ,  3 ,  7 )  

Macedonia  di  frutta  con gelato* a l la  vanigl ia  € 12 .00

Fresh  f ru i t  sa lad  wi th  vani l la  i c e  c ream* 

(7 ,  8 )

D O L C I /  D E S S E R T S

Bevande  -  Beverages  

Acqua 0 ,75  L  

Soft  Drinks

Birra/  Beer

Vini  a l  b i cch iere  /  Wine  by  the  g lass

5 ,00€

6,00€

8,00 €

Prosecco

Vino Bianco /  White  Wine

Vino Rosato /  Rosè

12 ,00€

12 ,00€

13 ,00 €

M E N U  P R A N Z O

D A L L E  1 2 : 3 0  A L L E  1 5 : 0 0  /  S T A R T I N G  F R O M  1 2 : 3 0  P M  U N T I L  3 . 0 0  P M

Ristorante Roseto



Ristorante Roseto

M E N U  C E N A  /  D I N N E R  M E N U



Prosciutto crudo di  Parma e  melone € 18 .00

                                  Parma ham and melon                                                          

Caprese  con mozzarel la  di  bufala  e  cavia le  di  bas i l ico € 18 .00

  Tomato  and buf fa lo  mozzare l la  Caprese  sa lad  wi th  bas i l  cav iar

  (  7  )  

Salmone marinato agl i  agrumi e  pepe rosa

 con sa lsa  di  avocado *  €20.00

Sic i l ian ’ s  c i t rus  and p ink  pepper  mar inated  sa lmon

 served  wi th  avocado  purè

(  4  )  

Insalata  Horiat iki  ( feta ,  pomodorini ,cetr iol i  e  ol ive  nere)  € 16 .00

Tradi t ional  Greek  Sa lad  (Feta  cheese ,  cherry  tomatoes ,  cucumbers ,  and b lack

o l ive s )

(  7  )  

  Insalata  di  polpo,  patate ,  pomodorini  e  ol ive  taggiasche ** € 20 .00

Octopus  sa lad,  boi led potatoes ,  cherry  tomatoes  and Taggiasca  ol ives** 

(  12 ,  14 ,  9  )  

A N T I P A S T I /  STARTERS

Ristorante Roseto

La qual i tà  è  la  nostra  priorità .  Per  garantirvi  mass ima s icurezza  e  freschezza ,  i l  pesce  dest inato a l
consumo crudo e  a lcuni  prodott i  di  nostra  produzione vengono sottopost i  ad abbatt imento
rapido di  temperatura  in  loco (*) .  Alcuni  ingredienti  o  prodott i  s tagional i  possono essere

surgelat i  a l l 'or ig ine o  acquistat i  surgelat i  dai  nostr i  fornitori  se lez ionat i  (* *) .  I l  personale  è  a
disposiz ione per  ogni  chiar imento .

Qual i ty  i s  our  pr ior i ty .  To  ensure  maximum safe ty  and f re shness ,  f i sh  intended  for  raw consumpt ion  and
cer ta in  house-made  product s  undergo  an  on-s i t e  b las t  ch i l l ing  proce ss  (* ) .  Some ingred ient s  or  s easonal

product s  may be  deep- f rozen  at  the  source  or  purchased  f rozen  f rom our  s e l ec ted  supp l i e r s  (* *) .  Our  s ta f f
i s  avai lab le  for  any further  in format ion .



P R I M I  P I A T T I  /  F I R S T  C O U R S E S

     Risotto a l lo  zaf ferano,  zucchine novel le  e  mandorle  tostate     €  18 .00

       Sa f f ron  r i so t to  wi th  baby courget te s  and toas ted  a lmonds

(  1 ,  6 ,  7 ,  8 ,  9 ,  10 )  

 Gnocchett i  a l  pesto di  pistacchio e  guanciale  croccante    € 18 .00

Gnocchi  wi th  p i s tach io  pe s to  and cr i spy  jowl

(  1 ,  3 ,  8 )

Spaghett i  a l le  vongole  veraci    €  20 .00

Spaghet t i  wi th  c lams  

(  1 ,  8 ,  1 2 ,  14 )

    Fusi l l i ,  pomodorini ,  acciughe,  ol ive  e  capperi  di  Pantel ler ia    €  16 .00               

            Fus i l l i  wi th  cherry  tomatoes ,  o l ive s ,  and Pante l l e r ia  capers                             

(  1 ,  4  )

 
Cestino pane Antico Forno Roscioli / Bread Basket 3.00€

Ristorante Roseto



Millefogl ie  di  melanzane a l la  parmigiana € 16 .00

Auberg ine  Mi l l e f eu i l l e

 ( 1 ,  3 ,  7 )  

Filetto  di  spigola  a l  forno in  crosta  di  patate  su  letto  di  c icoria** € 20 .00             

Ovenbaked  f i l e t  o f  s ea  bass  in  potato  crus t  la id  on  Roman ch icory**  

(  4  )  

Filetto  di  Salmone al la  gr igl ia  con broccol i  a l  vapore */**  € 28 .00                   

Gr i l l ed  sa lmon f i l l e t  wi th  s t eamed brocco l i  */**

(  4  )  

Entrecote  di  manzo al la  gr igl ia  con patate  a l  forno  € 32 .00                        

S l i c ed  gr i l l ed  bee f  s i r lo in ,  oven  roas t  potatoes

Roastbeef  a l l ’ inglese ,  rucola ,  pachino,  scagl ie  di  grana e  c i tronette

l imone e  senape   € 29 .00

Engl i sh- s ty l e  roas t  bee f  wi th  rocket ,  cherry  tomatoes ,  parmesan shavings ,  and a

l emon-mustard  c i t ronet te

( 3 ,  7 ,  10 ,  1 2 )

S E C O N D I  P I A T T I /  M A I N  C O U R S E S

D O L C I /  D E S S E R T S
Tiramisù del la  tradiz ione* € 10 .00

Tradi t ional  homemade  t i ramisù  
(  1 ,  3 ,  7  )

 

Tortino di  mela  e  cannel la  af fogato a l la  crema inglese*  € 10 .00
Apple  and c innamon cake  wi th  Eng l i sh  cream sauce

( 1 ,  3 ,  7 )  

Sorbetto a l  l imone* € 10 .00
Lemon Sorbet*
( 1 ,  3 ,  6 ,  7 ,  8 )  

Macedonia  di  frutta  con gelato a l la  vanigl ia*   € 12 .00   
                           Fre sh  f ru i t  sa lad  wi th  vani l la  i c e  c ream*                                      

  ( 7 ,  8 )  



Elenco allergeni / Allergen List 

 Si avvisa la clientela che, nei piatti preparati e somministrati in questo esercizio e nelle bevande, possono essere contenuti
ingredienti o coadiuvanti considerati allergeni.
Customers are advised that ingredients or adjuvants considered allergens may 
be contained in the dishes prepared and administered in this exercise and in the drinks.
 
Elenco degli ingredienti o coadiuvanti considerati allergeni utilizzati in questo esercizio e presenti nell’Allegato II –
“Sostanze o prodotti che provocano allergie o intolleranze” Reg. 1169/2011 UE
List of ingredients or adjuvants considered allergens used in this exercise and present in Annex II –
"Substances or products causing allergies or intolerances" Reg. 1169/2011 UE.”

1= Cereali contenenti glutine/ Cereals Cotaining Gluten
  
2 = Crostacei/ Crustaceans
    
3 = Uova/ Eggs
     
4 = Pesce / Fish
      
5 = Arachidi/ Peanuts

6 = Soia/ Soya
    
7= Latte e Latticini/ Milk and Lactose 
  

8= Frutta a guscio/ Nuts
     
9= Sedano / Celery
     
10 = Senape/ Mustard
       
 11 = Semi di Sesamo/ Sesame Seed

 12 = Anidride Solforosa/ Sulphur Dioxide And Sulphites
  
13 = Lupino/ Lupins
      
14 = Molluschi/ Molluscs
       

Hai un 'a l lergia  o  un ' intol leranza?  Di l lo  subito  a l  nostro staf f !  Facciamo del  nostro megl io  per
evitar lo ,  ma poiché us iamo molt i  ingredienti  freschi ,  non poss iamo garantire  l ' a ssenza totale  di
tracce  o  contaminazioni .

***
Do you have  an a l l ergy  or  into lerance?  Please  in form our  s ta f f  immediate ly !  Whi le  we  do  our  bes t  to
accommodate  your  needs ,  we  use  many fresh  ingredients  and cannot  guarantee  the  tota l  absence  o f
traces  or  cross -contaminat ion .

La qual i tà  è  la  nostra  priorità .  Per  garantirvi  mass ima s icurezza  e  freschezza ,  i l  pesce  dest inato a l
consumo crudo e  a lcuni  prodott i  di  nostra  produzione vengono sottopost i  ad abbatt imento
rapido di  temperatura  in  loco (*) .  Alcuni  ingredienti  o  prodott i  s tagional i  possono essere
surgelat i  a l l 'or ig ine  o  acquistat i  surgelat i  dai  nostr i  fornitori  se lezionati  (**) .  I l  personale  è  a
disposiz ione per  ogni  chiar imento .

***
Qual i ty  i s  our  pr ior i ty .  To  ensure  maximum safe ty  and freshness ,  f i sh  intended for  raw consumpt ion
and certa in  house-made  products  undergo  an on-s i te  b las t  ch i l l ing  process  (*) .  Some ingredients  or
seasonal  products  may be  deep- frozen  at  the  source  or  purchased  f rozen  f rom our  se l ec ted  supp l i ers  (**) .
Our  s ta f f  i s  avai lable  for  any further  in format ion .
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	ANTIPASTI/ STARTERS
	Prosciutto crudo di Parma e melone € 18.00                                   Parma ham and melon
	Caprese con mozzarella di bufala e caviale di basilico € 18.00   Tomato and buffalo mozzarella Caprese salad with basil caviar   ( 7 )
	Salmone marinato agli agrumi e pepe rosa  con salsa di avocado * €20.00 Sicilian’s citrus and pink pepper marinated salmon  served with avocado purè ( 4 )
	Insalata Horiatiki (feta, pomodorini,cetrioli e olive nere) € 16.00 Traditional Greek Salad (Feta cheese, cherry tomatoes, cucumbers, and black olives) ( 7 )
	Insalata di polpo, patate, pomodorini e olive taggiasche ** € 20.00 Octopus salad, boiled potatoes, cherry tomatoes and Taggiasca olives**  ( 12, 14, 9 )
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	PRIMI PIATTI / FIRST COURSES

	SECONDI PIATTI/ MAIN COURSES
	DOLCI/ DESSERTS
	Elenco allergeni / Allergen List
	Si avvisa la clientela che, nei piatti preparati e somministrati in questo esercizio e nelle bevande, possono essere contenuti ingredienti o coadiuvanti considerati allergeni. Customers are advised that ingredients or adjuvants considered allergens may  be contained in the dishes prepared and administered in this exercise and in the drinks.
	Elenco degli ingredienti o coadiuvanti considerati allergeni utilizzati in questo esercizio e presenti nell’Allegato II – “Sostanze o prodotti che provocano allergie o intolleranze” Reg. 1169/2011 UE List of ingredients or adjuvants considered allergens used in this exercise and present in Annex II – "Substances or products causing allergies or intolerances" Reg. 1169/2011 UE.”
	*** Quality is our priority. To ensure maximum safety and freshness, fish intended for raw consumption and certain house-made products undergo an on-site blast chilling process (*). Some ingredients or seasonal products may be deep-frozen at the source or purchased frozen from our selected suppliers (**). Our staff is available for any further information.
	*** Do you have an allergy or intolerance? Please inform our staff immediately! While we do our best to accommodate your needs, we use many fresh ingredients and cannot guarantee the total absence of traces or cross-contamination.



